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I prezzi sono soggetti a revisione periodica, con cadenza semestrale, o diversa se necessario.
Prices are subject to periodical revision, every six months, or different as necessary.

Die Preise unterstehen einer halbjährlichen, periodischen Revision (oder mit anderen Zeitabständen, falls nötig).
Los precios están sujetos a revisión periódica, con vencimiento semestral, o diferente si es necesario.
Les prix peuvent être révisionés périodiquement, chaque six mois, ou différement quand nécessaire.

E U R O P E



Integratori Alimentari / Food Supplements / Nahrungsergänzungen
Suplementos Alimenticios / Produits Alimentaires
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
Beschreibung
Descripcion
DescripTion

LISTINO PREZZI non EU
Price list non EU
Preisliste non EU

lista de precios non EU
listE de prIX non EU

LISTINO PREZZI EU
Price list EU
Preisliste EU

lista de precios EU 
listE de prIX EU

GERMANIA
GERMANY

Deutschland
alemaniA

ALLEMAGNE

Austria
austria

Österreich
austria 

AUTRICHE

QuantitÀ
quantity

menge
cantidad 
quantitÉ

Acidophilus Plus 30,94 34,03

All C 17,60 19,36

Betaguard 27,90 30,69

Carotenoid Complex 48,25 53,08

Cruciferous Plus 20,43 22,47

Flavonoid Complex 19,43 21,37

Formula IV 37,45 41,19

Formula IV Plus 30,75 33,83

Garlic Allium Complex 14,26 15,69

Kal-Mag Plus D 15,24 16,76

Multi 16,13 17,74

Nutrishake Cacao/Chocolate/Schokolade/Cacao/Chocolat 46,76 56,11

Nutrishake Caffè/Coffee/Kaffee/Cafe/Café 46,76 56,11

Nutrishake Fragola/Strawberry/Erdbeer/Fresa/Fraise 46,76 56,11

Nutrishake Vaniglia/Vanille/Vanille/Vainilla/Vanille 46,76 56,11

Omega-3 Salmon Oil 24,50 26,95

Omega-3 Salmon Oil Plus 28,79 31,67

Pro Vitality Pack (30 Sachets) 39,39 43,33

Pro Vitality Pack (30x3 Sachets) 118,17 129,99

Sustained Release Vit-C 26,73 29,40

Tre-en-en 38,24 42,06

Vita-Squares 21,73 23,90

Wheat Germ Oil 25,66 28,23

PERDITA DEL PESO / WEIGHT LOSS / Gewichtsreduktion / PERDIDA DEL PESO / PERTE DU POIDS “GR2 CONTROL”
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
Beschreibung
Descripcion
DescripTion

LISTINO PREZZI non EU
Price list non EU
Preisliste non EU

lista de precios non EU
listE de prIX non EU

LISTINO PREZZI EU
Price list EU
Preisliste EU

lista de precios EU 
listE de prIX EU

GERMANIA
GERMANY

Deutschland
alemaniA

ALLEMAGNE

Austria
austria

Österreich
austria 

AUTRICHE

QuantitÀ
quantity

menge
cantidad 
quantitÉ

Meal Replacement Protein Shake
Cacao/Chocolate/Schokolade/Cacao/Chocolat

49,73 59,67

Meal Replacement Protein Shake
Vaniglia/Vanille/Vanille/Vainilla/Vanille

49,73 59,67

Fiber Supplement 35,10 38,61

Herbal Complex 19,50 21,45

Programma 14gg
(Vaniglia/Vanille/Vanille/Vainilla/Vanille)

161,23 188,00

Programma 14gg
(Cacao/Chocolate/Schokolade/Cacao/Chocolat)

161,23 188,00

Programma 14gg
(entrambi/both/beide/los dos/les deux)

161,23 188,00

Prodotti a Base di Erbe / Herbal Products / Produkte auf Heilkräuterbasis
Productos a Base de Hierbas / Produits aux Herbes
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
Beschreibung
Descripcion
DescripTion

LISTINO PREZZI non EU
Price list non EU
Preisliste non EU

lista de precios non EU
listE de prIX non EU

LISTINO PREZZI EU
Price list EU
Preisliste EU

lista de precios EU 
listE de prIX EU

GERMANIA
GERMANY

Deutschland
alemaniA

ALLEMAGNE

Austria
austria

Österreich
austria 

AUTRICHE

QuantitÀ
quantity

menge
cantidad 
quantitÉ

Aloe Vera Plus 14,03 16,84

Feminine Herbal Complex 25,73 28,30

Masculine Herbal Complex 25,73 28,30



Cura della Pelle / Skin Care / Hautpflege / Cuidado de la Piel / Soins de la Peau “NUTRIANCE®”
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
Beschreibung
Descripcion
DescripTion

LISTINO PREZZI non EU
Price list non EU
Preisliste non EU

lista de precios non EU
listE de prIX non EU

LISTINO PREZZI EU
Price list EU
Preisliste EU

lista de precios EU 
listE de prIX EU

GERMANIA
GERMANY

Deutschland
alemaniA

ALLEMAGNE

Austria
austria

Österreich
austria 

AUTRICHE

QuantitÀ
quantity

menge
cantidad 
quantitÉ

Aloe Vera Gel 13,23 15,87

Anti-Aging Collagen Cream 30,16 36,19

Balancing Toner 2 21,47 25,76

Enriching Moisturizer 1 25,27 30,32

Foaming Gel Cleanser 2 20,71 24,85

Gentle Cleansing Bar 14,57 17,48

Moisturizing Night Formula 30,16 36,19

Nutriance Synergy Cycle 1 119,80 143,74

Nutriance Synergy Cycle 2 119,76 143,70

Purifying Facial Scrub 16,82 20,18

Refining Toner 1 21,47 25,76

Refreshing Facial Cleanser 1 20,72 24,86

Renewing Antioxidant Treatment 35,52 42,62

Revitalizing Moisturizer 2 25,24 30,29

Cura della Persona / Body Care / Körperpflege / Cuidado de la Persona / Soins du Corps “NUTRIANCE®”

Enriching Conditioner 9,93 11,92

Mild Revitalizing Shampoo 10,54 12,65

Moisturizing Hand & Body Lotion 10,68 12,81

Refreshing Bath & Shower Gel 13,44 16,13

Rich Revitalizing Shampoo 10,54 12,65

Cura degli Ambienti / Home Care / Haushalt / Limpieza para el Hogar / Produits d’Entretien
DESCRIZIONE
DESCRIPTION
Beschreibung
Descripcion
DescripTion

LISTINO PREZZI non EU
Price list non EU
Preisliste non EU

lista de precios non EU
listE de prIX non EU

LISTINO PREZZI EU
Price list EU
Preisliste EU

lista de precios EU 
listE de prIX EU

GERMANIA
GERMANY

Deutschland
alemaniA

ALLEMAGNE

Austria
austria

Österreich
austria 

AUTRICHE

QuantitÀ
quantity

menge
cantidad 
quantitÉ

Booster 11,29 13,55

Disinfectant (1 lt) 14,33 17,20

G1 (5 kg) 37,88 45,45

LDC (1 lt) 14,40 17,28

LDC (5 lt) 58,43 70,11

Lemon Glo - sell out 9,82 11,78

Soft 14,39 17,27

Super 10 (1 lt) 14,40 17,28

Super 10 (5 lt) 59,02 70,82

Prodotti Industriali / Industrial Products / Industriegrössen
Productos Industriales / Produits Industriels

Disinfectant (10 lt) 114,24 137,09

G1 (25 kg) 157,61 189,13

LDC (10 lt) 111,23 133,47

LDC (25 lt) 240,82 288,98

Super 10 (10 lt) 112,63 135,16

Super 10 (25 lt) 252,73 303,28

Super 100 (10 lt) 105,17 126,20



Per contattare la società usare questi numeri gratuiti: / Please utilize followig free toll numbers (fax):
Bitte benutzen Sie die folgenden Fax-Freinummern für Ihre Bestellungen: / Para enviar los pedidos, utiliza los 

siguientes Nùmeros Gratuitos (fax): / Pour envoyer les commandes utilisez les suivantes numéros verts (fax gratuits):

	 Deutschland.................................. tel.	 0800 1815179	 fax	 0800 1815178
	 Österreich..................................... tel.	 0800 291643	 fax	 0800 291645
	 France .......................................... tel.	 0800 913694	 fax	 0800 913695
	 España .......................................... tel.	 900 993973	 fax	 900 993974
	 Switzerland................................... tel.	 0800 557491	 fax	 0800 838075
	 Altri Paesi UE/Other UE Countries/
	 Andere EU/Otras UE.................... tel.	 +39 06 65653324	 fax	 +39 06 65653500 / 3538

e-mail: c.europa@gnld.it                 www.gnld.com

•	 �Il PV ordinato è valido per il calcolo delle qualifiche.
	� PV is valid for the calculation of the qualifications.
	 �Die bestellten PV gelten für die Berechnung der Qualifikationen.
	� El PV ordenado es vàlido para el càlculo de las calificaciones.
	 �Le PV commandé est valable pour le calcul des qualifications.

•	 �Per acquisti in Germania e Austria, possono essere ordinati soltanto i prodotti 
contrassegnati da , mentre quelli senza alcun contrassegno possono essere 
ordinati solo con il listino locale.

	� For purchasing in Germany and Austria, only the products marked with  can be 
ordered, while those without any mark can be ordered only with the local price list.

	 �Für den Einkauf in Deutschland und Österreich können nur die mit  gekennzeichneten 
Produkte bestellt werden, während die nicht gekennzeichneten Produkte nur mit der 
lokalen Preisliste bestellt werden können.

	� Por adquisición en Alemania y Austria se pueden pedir solo los productos marcados 
por , entras aquellos no marcados pueden ser ordenados sòlo con la lista local.

	 �Pour les achats en Allemagne et en Autriche, seulement les produits indiqués par  
peuvent être commandés, tandis que ceux sans aucun signe peuvent être commandés 
seulement par la liste de prix locale.

•	 �Per gli acquisti dei prodotti nell’area EU il prezzo è comprensivo dell’IVA in vigore in Italia.
	� For products purchased in the EU area, the price includes italian VAT.
	 �Die Preise für den Produkterwerb im Gebiet der EU verstehen sich inklusive ital. Mwst.
	� Por adquisición de los productos en el área de la UE, el precio incluye el IVA en vigor 

en Italia.
	 �Les prix des produits disponibles en l’aire UE incluent la TVA italienne.

•	 �Spese di trasporto/Delivery cost/Trasportsgebühren/
Coste de transporte/Contribution de livraison:

	 �Punti/Points/Punkten/Puntos/Points 0-150: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           14,00 8
	 Punti/Points/Punkten/Puntos/Points 151-249:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           9,00 8
	 �Da Punti/Over Points/Über Punkten/

Hasta Puntos/Plus de Points 250: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     gratis/free/gratis/gratuit

GNLD International Srl
Via delle Idrovore della Magliana, 39 - 00148 Roma
Telefono (06) 65 65 31 (20 linee r.a.)

Diritto di recesso
- D. Lgs. n. 206 del 06/09/2005
Il Cliente ha diritto a recedere dal contratto 
entro il termine di 10 (dieci) giorni 
successivi al ricevimento dei prodotti. Il 
diritto di recesso dovrà essere esercitato 
con comunicazione scritta che, entro 
il termine sopra indicato, dovrà essere 
inviata, per mezzo di raccomandata con 
avviso di ricevimento alla:
GNLD INTERNATIONAL S.r.l.
Via delle Idrovore della Magliana, 39
00148 ROMA
In caso di esercizio del diritto di recesso: 
A) I prodotti eventualmente ricevuti 
dovranno essere restituiti sostanzialmente 
integri, spedendoli, entro il medesimo 
termine, all’indirizzo di cui sopra ed a 
spese del Cliente; B) Ogni somma pagata 
dal cliente verrà restituita entro 30 giorni 
dalla ricezione della comunicazione di 
recesso ovvero dalla ricezione dei prodotti 
restituiti, se già consegnati.
La vendita è effettuata ai sensi dell’art. 
19 del D.Lgs. N. 114 del 31/3/98.

Right of withdrawal
- Legislative Decree No 206 of 
6 September 2005
The Client has the right to cancel the 
purchase contract within 10 (ten) days 
after receiving the products. The right of 
withdrawal must be exercised by written 
notification that shall be send by certified 
mail return receipt, within the specified 
deadline, to the following address:
GNLD INTERNATIONAL S.r.l.
Via delle Idrovore della Magliana, 39
00148 ROME
If the right of withdrawal is exercised: 
A) the products received shall be 
returned substantially undamaged by 
despatching them at Client’s cost to the 
above mentioned address, within the 
specified deadline; B) any amount paid 
by the costumer shall be refunded within 
30 days after receiving the withdrawal 
notification or the products returned, if 
already delivered.
Sales are executed in compliance with 
Section 19 of the Legislative Decree. No 
114 of 31 March 1998.

Rückgaberecht - Gesetzliche 
Verordnung No 206 - 6/9/2005
Der Kunde hat das Recht innerhalb von 
10 Tagen nach Erhalt der Ware vom 
Auftrag zurück zu treten. Das Recht 
auf Rückgabe muss innerhalb dieses 
Zeitraums in schriftlicher Form als 
offizielle Warenrückgabebestätigung an 
folgende Adresse erfolgen:
GNLD INTERNATIONAL S.r.l.
Via delle Idrovore della Magliana, 39
00148 ROM
Im Fall der Anwendung des Rückgaberechts: 
A) Die erhaltenen Produkte müssen 
auf Kosten des Bestellers zu der oben 
genannten Adresse innerhalb des oben 
genannten Zeitraums vollständig und 
unversehrt zurückgesendet werden; B) der 
vom Kunde bereits bezahlte Betrag wird 
innerhalb von 30 Tagen nach schriftlichem 
Eingang des Hinweises auf Anwendung des 
Rückgaberechts oder bei vollständigem und 
unversehrtem Erhalt der Ware, wenn bereits 
versendet, zurückerstattet.
Der Vertrieb und Verkauf von Ware wird 
entsprechend des Abschnitts 19 der 
gesetzlichen Verordnung No 114 vom 
31. März 1998 durchgeführt.

Derecho de rescisión
- 206 del 06/09/2005
El cliente tiene derecho a rescindir el 
contrato dentro de los 10 días siguientes 
a la recepción de los productos. Para 
poder ejercer este derecho es necesario 
enviar una comunicación escrita, dentro 
del plazo antes mencionado, que deberá 
ser expedida trámite carta certificada, 
con acuse de recibo y dirigida a:
GNLD INTERNATIONAL S.r.l.
Via delle Idrovore della Magliana, 39
00148 ROMA
En caso de ejercitar el derecho de rescisión: 
A) los productos eventualmente recibidos 
deberán ser restituidos básicamente 
intactos, expidiéndolos, dentro del 
mencionado plazo de tiempo, a la dirección 
anteriormente citada y a cargo del cliente. 
B) Las cantidades abonadas por el cliente 
le serán reembolsadas dentro de los 30 
días sucesivos a la fecha de recepción de 
la comunicación de rescisión, o bien,  de la 
recepción de los productos restituidos, en 
el caso que ya hubieran sido entregados.
La venta se realiza conforme al artículo 
19 del Decreto Legislativo nº 114 del 
31/3/98.

Droit d’abandon
- Décret Loi n. 206 du 06/09/2005
Le client a le droit d’abandonner son 
contrat dans le délai de 10 (dix) jours 
suivants la réception des produits. Ce droit 
doit être communiqué par écrit, dans le 
délai indiqué, et envoyé par recommandé 
avec accusé de réception à la 
GNLD INTERNATIONAL S.r.l.
Via delle Idrovore della Magliana, 39
00148 ROMA
En cas d’abandon: A) Les produits reçus 
doivent être renvoyés possiblement 
intacts, dans le même délai, au même 
adresse sous indiqué, au frais du client; 
B) Chaque montant sera remboursé dans 
le délai de 30 jours de la réception des 
produits.
Vente possible par l’article 19 Décret Loi 
n° 114 du 31/03/98.

Garanzia GNLD
Tutti i prodotti della GNLD sono fabbricati 
con materie prime d’alta qualità e con i 
metodi più moderni. Se un prodotto 
non dovesse rispondere ai requisiti 
garantiti dalla GNLD, il Cliente ha diritto 
di scegliere tra una delle seguenti 
possibilità: A) sostituzione con prodotti di 
uguale valore; B) buono di accredito per 
l’acquisto di altri prodotti; C) rimborso 
dell’intera somma.

GNLD Guarantee
All GNLD products are manufactured with 
high-quality raw materials by using the 
most advanced technology. In the event 
that the product purchased does no fulfil 
the requirements guaranteed by GNLD, the 
Client shall have the right to choose one 
of the following options: A) the product can 
be replaced with other products having 
the same value, B) receive a full credit 
toward the purchase of other products or 
C) receive refund of the full purchase price.

Die GNLD Garantie
Alle GNLD Produkte werden mit 
Inhaltsstoffen hoher Qualität und mit den 
modernsten Methoden hergestellt. Sollte 
ein Produkt den von uns garantierten 
Eigenschaften nicht entsprechen, hat 
der Kunde das Recht, zwischen den 
folgenden Möglichkeiten zu wählen: A) 
Austausch mit einem gleichwertigen 
Produkt; B) Kreditguthaben für den Kauf 
anderer Produkte; C) Rückerstattung der 
gesamten Summe.

Garantía GNLD
Todos los productos de la GNLD son 
fabricados con materias primas de 
alta calidad y con los métodos más 
avanzados. Si un producto no concordase 
con los requisitos que la GNLD garantiza, 
el cliente tendrá derecho a elegir una de 
las siguientes opciones: A) la sustitución 
con productos de  valor equivalente; 
B) un vale para la compra de otros 
productos; C) el completo reembolso de 
la cantidad abonada.

Garantie GNLD
Touts les produits GNLD sont élaborés 
avec des matières premières  de très 
haute qualité et avec les méthodes les 
plus modernes. Si certains produits 
ne correspondent pas aux exigences 
requises et garanties par la GNLD, le 
client pourra choisir entre les suivantes 
options: A) remplacement avec produits 
de même valeur; B) un bon d’achat 
pour la commande d’autres produits; C) 
remboursement de la totalité des produits.


